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Bnei ShimshonBnei ShimshonBnei Shimshon

Drachotes basées sur les écrits extraordinaires du Zera Shimshon

Le Zera Shimshon, Rav Shimshon Haim ben Rav Naham Michael Nachmani,  

est né en 5467 (1706/1707) et quitta ce monde le 6 Eloul 5539 (1779).

Il promet à tout celui qui étudiera ses livres de grandes délivrances et bénédictions

בסייעתא דשמיא

Dvar Torah:  
Le Percement de l'Oreille – Une Leçon 

de Servitude et de Liberté
Le passage sur l'esclave hébreu 

à qui on perce l'oreille se trouve 
dans la Paracha Mishpatim, dans le 
Livre de l'Exode (Shemot), chapitre 
21, versets 1 à 6. Voici le texte en 
hébreu et en français:

Hébreu (Exode 21:1-6)

ים  שִׂ תָּ ר  אֲשֶׁ טִים  פָּ שְׁ הַמִּ ה  אֵלֶּ וְ
עִבְרִי,  עֶבֶד  תִקְנֶה  י  כִּ לִפְנֵיהֶם: 
בִעִת, יֵצֵא  ְ נִים יַעֲבֹד, וּבַשּׁ שׁ שָׁ שֵׁ
יָבוֹא,  וֹ  פּ גַ בְּ אִם  ם:  נָּ חִ י  שִׁ לַחָפְ
הוּא,  ה  ָ אִשּׁ עַל  בַּ אִם  יֵצֵא:  גַפּוֹ  בְּ
אֲדֹנָיו  אִם   : עִמּוֹ תּוֹ  אִשְׁ יָצְאָה  וְ
בָנִים  לוֹ  לְדָה  יָ וְ ה,  ָ אִשּׁ לוֹ  ן  תֶּ יִ
הְיֶה  תִּ וִילָדֶיהָ,  ה  ָ הָאִשּׁ בָנוֹת  אוֹ 
וְאִם  בְגַפּוֹ:  יֵצֵא  וְהוּא  לַאדֹנֶיהָ, 
אֶת  י  אָהַבְתִּ הָעֶבֶד,  יֹאמַר  אָמֹר 
לֹא  נָי,  בָּ וְאֶת  י  תִּ אִשְׁ אֶת  אֲדֹנִי 
אֶל  אֲדֹנָיו,  ישׁוֹ  וְהִגִּ י:  חָפְשִׁ אֵצֵא 
לֶת אוֹ  הַדֶּ אֶל  ישׁוֹ  וְהִגִּ הָאֱלֹהִים, 
אֶת  יו  אֲדֹנָ רָצַע  וְ זָה,  זוּ הַמְּ אֶל 

רְצֵעַ, וַעֲבָדוֹ לְעֹלָם: מַּ אָזְנוֹ בַּ
Cet te  lo i  concerne  un 

Hébreu vendu comme esclave, 
généralement pour rembourser un 
vol lorsqu'il n'a pas les moyens de 
restituer ce qu'il a volé (cf. Exode 
22:2). La Torah prescrit qu'il doit 

servir six ans et être libéré la septième année sans rançon. Toutefois, 
s'il choisit de rester, son oreille est percée en signe de servitude 
perpétuelle.

À l'issue des six années, l'esclave peut décider de retrouver sa 
liberté ou de rester chez son maître. Cependant, s'il choisit de 
rester, la Torah ordonne de lui percer l'oreille.

Hazal enseigne:
«L'oreille qui n'a pas écouté 

les lois données au Mont Sinaï 
(notamment l'interdiction de 
voler) sera percée.»

Le Zera Shimshon s'interroge:
Si le percement de l'oreille est 

lié au fait de ne pas avoir écouté 
(notamment les lois lés au vol) au 
Mont Sinaï, pourquoi attendre six 
ans? Pourquoi ne pas lui percer 
l'oreille dès le jugement pour vol?

Le Zera Shimshon explique 
qu'un voleur peut parfois avoir des 
circonstances atténuantes, comme 
le fait de voler par nécessité pour 
survivre. Un tel homme n'est pas 
un «véritable malfrat».

La Torah offre une alternative 
à celui qui vole pour survivre: se 
vendre comme esclave à un frère 
juif. Cependant, bien que la Torah 
le permette, elle rappelle à plusieurs 
reprises que les Juifs sont avant 
tout «serviteurs d'Hachem». Un 
homme doit tout faire pour éviter 
le statut d'esclave, révélateur d'une 
dépendance exclusive à un autre 
homme.

Perles du Zera Shimshon
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מתוך דברי רבינו

אות ג
פָּסוּק )שמות כא, ו( 'וְרָצַע אֲדֹנָיו אֶת אָזְנוֹ' וְכוּ', פֵּרֵשׁ רַשִׁ"י, 

סִינַי  הַר  עַל  שֶׁשָּׁמְעָה  אֹזֶן  וְכוּ',  לֵרָצַע  אֹזֶן  רָאֲתָה  מָה 

מַקְשִׁים  וְכוּ'.  תֵּרָצַע  וְגָנַב,  וְהָלַךְ  יג(,  כ,  )שמות  תִגְנֹב'  'לֹא 

הַמְפָרְשִׁים )רא"ם שמות כא, ו ד"ה אוזן; גור אריה שם ד"ה אוזן(, דְּמִיָּד 

כְּשֶׁגָּנַב הָיָה לוֹ לֵרָצַע.

וְנִרְאֶה לְתָרֵץ, דְּמִיָּד שֶׁגָּנַב אֶפְשָׁר שֶׁלֹּא יִהְיֶה רָאוּי לְעֹנֶשׁ, 

שֶׁעָבַר  לְמַפְרֵעַ  מִילְּתָא  אִגַּלַּאי  בְּשֵׁשׁ,  יוֹצֵא  כְּשֶׁאֵינוֹ  אֲבָל 

דְּאָמְרִינַן  אוֹתוֹ.  עוֹנְשִׁין  אָז  הָכֵי  וּמִשּׁוּם  תִגְנֹב',  'לֹא  עַל 

הֲוָה  לָקִישׁ  בֶּן  שִׁמְעוֹן  רַבִּי  א(,  )יז,  קָטָן  דְּמוֹעֵד  ג'  בְּפֶרֶק 

רְמָא  תְּאֵנֵי,  אָכֵיל  קָא  גַּבְרָא  הַהוּא  אֲתָא  פַּרְדֵּסָא,  מְנַטַּר 

גַּבְרָא  הַהוּא  לֶיהֱוֵי  לֵיהּ,  אָמַר  בֵּיהּ.  אַשְׁגַּח  וְלֹא  קָלָא,  בֵּיהּ 

בְּשַׁמְתָּא. אָמַר לֵיהּ, אַדְּרַבָּא, לֶיהֱוֵי הַהוּא גַּבְרָא בְּשַׁמְתָּא, 

אִם מָמוֹן נִתְחַיַּבְתִּי לְךָ נִדּוּי לֹא נִתְחַיַּבְתִּי לְךָ וְכוּ'.

לְשׁוֹנוֹ,  וְזֶה  הוה(  ד"ה  הרי"ף  מדפי  א  )ט,  יוֹסֵף  הַנִּמּוּקֵי  וְכָתַב 

אַמַּאי  תִגְזֹל',  דְּ'לֹא  אַלָּאו  עָבַר  דְּקָא  דְּכֵיוָן  תֹּאמַר,  וְאִם 

אִסּוּר  עַל  מְשַׁמְּתִינַן,  דְּרַבָּנָן  אִסּוּר  עַל  נִדּוּי,  נִתְחַיֵּב  לֹא 

דְּאוֹרַיְתָא לֹא כָּל שֶׁכֵּן. וּבְשֵׁם הָרַאֲבַ"ד תֵּרְצוּ, שֶׁרֵישׁ לָקִישׁ 

טָעָה עַל שֶׁלֹּא הִתְרָה בּוֹ תְּחִלָּה שֶׁלֹּא יֹאכַל, כִּי שֶׁמָּא הָיָה 

סָבוּר הָאוֹכֵל דְּלִמְכִירָה עוֹמֶדֶת, וְדַעְתּוֹ לִפְרֹעַ, עכ"ל. וְכָתַב 

וקודם שינדו(,  )ד"ה  סִימָן של"ד  רֵישׁ  דֵּעָה  בְּיוֹרֶה  יוֹסֵף  הַבֵּית 

לִפְרֹעַ,  הָיְתָה  אִם  כַּוָּנָתוֹ  יָדְעִינַן  דְּלֹא  גַּוְנָא,  כְּהַאי  דְּדַוְקָא 

שֶׁהִיא  כַּוָּנָתָם  וְיָדוּעַ  דָּבָר,  אֵיזֶה  שֶׁעוֹשִׂין  אָדָם  בְּנֵי  אֲבָל 

לְרָעָה, אֵין צְרִיכִים הַתְרָאָה, עכ"ל.

וּמֵעַתָּה, זֶה הַגַּנָּב שֶׁנִּמְכַּר בִּגְנֵבָתוֹ, 
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De plus, dans le Talmud Rabbi Hanina 
Bar Hama enseigne que «la pauvreté est 
plus difficile à supporter que cent coups». 
Le Maharsha explique que ces «cent coups» 
symbolisent la dépendance à un autre 
homme. Par conséquent, se vendre en 
esclavage pour subvenir à ses besoins n'est 
pas une solution idéale.

En revenant au cas du voleur:
Au moment du vol, il pouvait bénéficier 

de circonstances atténuantes, comme le fait 
de voler pour survivre et non par cupidité.

Cependant, après six ans passés chez son 
maître, s'il choisit de rester, cela révèle que 
sa circonstance atténuante initiale n'était 
pas valable. En effet, le Zera Shimshon 
explique qu'en six ans, il a du économiser 
pour reconstruire sa vie après sa période 
d'esclavage. S'il décide de rester, en disant «Je 
suis bien ici, nourri et logé...», il montre qu'il 
ne souhaite pas être un serviteur d'Hachem. 
Ce choix révèle une dépendance matérielle 
qui n'est pas compatible avec le statut de 
«serviteur d'Hachem».

Ce qui pouvait être perçu comme une 
excuse valable (voler pour survivre) ne l'est 
finalement plus après six ans, d'où le besoin 
de lui percer l'oreille à ce moment précis.

La Torah nous rappelle que nous ne 
sommes pas destinés à être esclaves des 
hommes, mais des serviteurs d'Hachem.

Cette réflexion nous invite à questionner 
notre propre relation à la liberté et à la 
dépendance, qu'elle soit matérielle ou 
spirituelle. Que nous puissions toujours 
choisir de servir Hachem en toute liberté

Magnifique explication du Zera Shimshon.

 הוצאת הגליון 
והפצתו לזכות

לָנוּ לוֹמַר שֶׁהוּא  יֵשׁ  לִכְאוֹרָה 

גַּנָּב מַמָּשׁ, וְרָאוּי לְעֹנֶשׁ מִיָּד כְּשֶׁגָּנַב, וּמִכָּל 

לְמִטְעֵי,  דְּלֵיכָּא  לִמְכִירָה,  עוֹמֵד  אֵינוֹ  שֶׁבְּוַדַּאי  דָּבָר  כְּשֶׁגָּנַב  שֶׁכֵּן 

הַכָּתוּב  הֲרֵי  לְשַׁלֵּם,  שֶׁכַּוָּנָתוֹ  וַאֲפִלּוּ  הַנַּ"ל.  לָקִישׁ  דְּרֵישׁ  כְּהַהִיא 

אֲפִלּוּ  )בבא מציעא סא, ב(,  רַזַ"ל  וְדָרְשׁוּ  תִּגְנֹבוּ',  )ויקרא יט, יא( 'לֹא  אוֹמֵר 

אָמַרַת  דְּאִי  כֶּפֶל.  תַּשְׁלוּמֵי  לְשַׁלֵּם  אוֹ  לְצַעֵר  אוֹ  לְמֵקַט  מְנָת  עַל 

לְעֶבֶד,  עַצְמוֹ  לִמְכֹּר  לוֹ  הָיָה  גָּנַב,  לָמָּה  דָּחֳקוֹ,  מֵחֲמַת  הָיָה  שֶׁאָנוּס 

וְאָמְרִינַן  לָךְ',  וְנִמְכַּר  עִמָּךְ  אָחִיךָ  יָמוּךְ  'וְכִי  לט(  כה,  )ויקרא  כְּדִכְתִיב 

בְּפֶרֶק קַמָּא דְּקִדּוּשִׁין דַּף ט"ו )עמוד א(, מַה לְּמוֹכֵר עַצְמוֹ דְּלֹא עֲבַד 

אִיסּוּרָא. אֶלָּא וַדַּאי, שֶׁכַּוָּנָתוֹ רָעָה, וְרָאוּי לְעֹנֶשׁ מִתְּחִלָּה. 

רָעָה,  אֵינָהּ  שֶׁכַּוָּנָתוֹ  וְלוֹמַר,  בִּזְכוּתוֹ  לַהֲפֹךְ  יֵשׁ  אַחֵר  שֶׁמִּצַּד  אֶלָּא 

)קטז,  דְּבָתְרָא  ח'  בְּפֶרֶק  דְּאָמְרִינַן  מִשּׁוּם  בִּסְבָרָתוֹ,  שֶׁטָּעָה  אֶלָּא 

אָדָם  שֶׁל  בֵּיתוֹ  בְּתוֹךְ  עֲנִיּוּת  קָשָׁה  חָמָא,  בַּר  פִּינְחָס  רַבִּי  דָּרַשׁ  א(, 

וְכָתַב  וְכוּ'.  חָנֻּנִי'  'חָנֻּנִי  כא(  יט,  )איוב  שֶׁנֶּאֱמַר  מַכּוֹת,  מֵחֲמִשִּׁים  יוֹתֵר 

מַהַרְשָׁ"א )בבא בתרא( שָׁם )ח"א ד"ה קשה(, דִּקְדֵּק לוֹמַר בְּתוֹךְ בֵּיתוֹ שֶׁל 

אָדָם, דְּהַיְנוּ, אַף שֶׁיֵּשׁ לוֹ מְזוֹנוֹת אֵצֶל אֲחֵרִים, כֵּיוָן שֶׁהֵם תְּלוּיִים 

בַּאֲחֵרִים, הָוֵי לֵיהּ מַכָּתוֹ גְּדוֹלָה יוֹתֵר מֵחֲמִשִּׁים מַכּוֹת, עכ"ל.

וּמֵעַתָּה, זֶה הָיָה סוֹבֵר, שֶׁהוֹאִיל שֶׁאֵין מִן הָרָאוּי לַעֲשׂוֹת כָּךְ, לִמְכֹּר 

עַצְמוֹ לְעֶבֶד, שֶׁהֲרֵי בִּמְכִירָה זוֹ לֹא יִנָּצֵל מִצַּעַר וְהַדֹּחַק וְחֶבְלֵי עֹנִי 

מַיְירֵי  'וְכִי יָמוּךְ אָחִיךָ עִמָּךְ', לֹא  כֵּן, מַה שֶּׁאָמַר הַכָּתוּב  כַּנַּ"ל, אִם 

אֶלָּא בְּמִי שֶׁכְּבָר עָשָׂה, וְאַדְּרַבָּא, פְּשַׁט הַכָּתוּב הוּא לְאִיסּוּרָא, 'כִּי 

לִי בְנֵי יִשְׂרָאֵל עֲבָדִים עֲבָדַי הֵם' )ויקרא כה, נה(, וְלֹא עֲבָדִים לַעֲבָדִים 

בְּעֵינָיו  קַל  הָיָה  יוֹתֵר  מֵהַדֹּחַק,  נִלְחָץ  שֶׁיִּהְיֶה  וְהוֹאִיל  ב(,  כב,  )קידושין 

לִגְנֹב עַל מְנָת לְשַׁלֵּם תַּשְׁלוּמֵי כֶּפֶל, שֶׁלֹּא בָּא אַזְהָרָה עַל זֶה בִּפְשַׁט 

הַכָּתוּב, אֶלָּא בְּאַסְמַכְתָּא בְּעָלְמָא. 

וְעוֹד, אֶפְשָׁר שֶׁלֹּא הָיָה יוֹדֵעַ הַדִּין שֶׁמּוֹכֵר עַצְמוֹ לֹא עָבֵיד אִיסּוּרָא, 

וְגַם הַלִּמּוּד שֶׁל 'לֹא תִּגְנֹבוּ' עַל מְנָת לְשַׁלֵּם וְכוּ', חֲדָא, דְּלֹא מַשְׁמַע 

לְהוּ לֶאֱינָשֵׁי אִיסּוּרָא בְּאֵלּוּ הָעִנְיָנִים, וְעוֹד, שֶׁגַּם דָּוִד לֹא הָיָה יוֹדֵעַ 

זֶה הַדִּין, שֶׁהֲרֵי הַסַּנְהֶדְרִין שָׁלְחוּ לֵיהּ 'חֲבֹל יָשִׁיב רָשָׁע גְּזֵלָה יְשַׁלֵּם' 

)יחזקאל לג, טו(, אַף עַל פִּי שֶׁמְּשַׁלֵּם רָשָׁע הוּא, כִּדְאִיתָא בְּפֶרֶק הַכּוֹנֵס 

)בבא קמא( דַּף ס' )עמוד ב(, וְעַיֵּן שָׁם.

וּמִשּׁוּם הָכֵי לֹא רָצָה לִמְכֹּר אֶת עַצְמוֹ, וְהָלַךְ לִגְנֹב, לְמַלֹּאת נַפְשׁוֹ, 

בִּכְלַל  וְהוּא  לְעֹנֶשׁ,  רָאוּי  אֵינוֹ  וּלְפִיכָךְ  לוֹ,  כְּשֶׁיֵּשׁ  לְשַׁלֵּם  מְנָת  וְעַל 

'לֹא יָבוּזוּ וְכוּ' לְמַלֵּא נַפְשׁוֹ' וְכוּ' )משלי ו, ל(. וּמִשּׁוּם הָכֵי אָמַר הַכָּתוּב 

טָעוּתוֹ  וּלְפִי  דְּבָרָיו  לְפִי  אֲפִלּוּ  שֶׁהֲרֵי  בִּגְנֵבָתוֹ',  'וְנִמְכַּר  ב(  כב,  )שמות 

כְּתִיב  וּקְרָא  לְשַׁלֵּם,  חַיָּב  הוּא  שֶׁהֲרֵי  עֶבֶד,  נִקְרָא  הוּא  כְּבָר  בַּדִּין, 

)משלי כב, ז( 'וְעֶבֶד לֹוֶה לְאִישׁ מַלְוֶה', וְעַל כֵּן צְרִיכִים אָנוּ 

לְמָכְרוֹ כְּדֵי לְשַׁלֵּם דְּמֵי הַגְּנֵבָה.

לעילוי נשמת 

הרה"ח רבי מנחם 
דוב ב״ר אליעזר 

יצחק ז"ל
נלב"ע כ"ג שבט ת.נ.צ.ב.ה.

פרנסה טובה

 עמרם חביב 
בן הרב צדוק

לפרנסה בריווח ובשפע בניקל 
בלי שום פחד ודאגה וכל 

הברכות והישועות

שפע וזש"ק

 יצחק בן רחל 
 וזוגתו 

רינה בת לינדה
 להיפקד בזש"ק ולרוב ברכה 

ושפע בלי גבול ומדה

הצלחה מרובה

שאול בן רחל
לשפע ברכה עושר והצלחה 
גדולה בעסקיו בלי דאגות 

ולחצים

לזכות ולברכה

 להצלחת השותפים 
התורמים 

ומשפחותיהם 
החפצים בעילום שמם
שיזכו לשפע ברכה והצלחה 
בני בריכי חיי אריכי ומזוני 
רויחי נחת מכל יוצ"ח זכות 

המחבר יגן בעדם אכי"ר

הצלחה ועושר

 דניאל אורי 
בן רג'ינה מלכה
לשפע ברכה והצלחה 

עושר וכבוד ובשורות טובות 
בקרוב ממש

עושר ואושר

 אשר אנשיל דוד 
בן נילי

שיחזור בקרוב למצבו הראשון 
ויזכה להצלחה מרובה עשירות 
ושפע בלי גבול מתוך מנוחת 
הגוף והנפש ויבשר בקרוב 

בשורות טובות

עושר ואושר

 ברוך צבי ניסים 
בן שושנה לאה

שיצליח בכל עסקיו ויהיה 
ברכה ושפע רב בקרוב ממש 

מתוך מנוחת הגוף והנפש 
וימצא חן בעיני כולם
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